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former is evidently the right,]) The bitch: so
called because of her cry. (TA.)

L

L oo, (S, M, Msb, K, &c.,) sor. ¢, inf. n.
.(-‘;, (M, Msb,) He poured out, or forth (S, M,
Msb, K) water (S, M, Msb) and the like. (M. )
One says, z;&;f C.;jll -Lo u’)\.i) G [
poured out for such a one ater mto the drinking-
cup that he might drink it]. (TA. [See also 8.])

= Hence [t He paid down a ‘pnce, or sum of

+ 408 @ -8 o
money :] 1t is saldmatmd,ul .,uu wal O
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3.\0-1, \ L.o J—J,‘J .(«Jd meamng [+ If thy
famfly like that I should pay domm to them thy
przce] at once, or at one time. (L, TA.) — And

)..Jl T ,)..J! w [+ He lowered, or let down,
the rope into the well] on the occasion of drawing

er “ s, 0.

water. (M in art. J5.) — And auly Gz
+ He did not bend down his head : occurring m a

trad. relatmg to prayer. (T, TA.) == And -

.\gﬂ N, u’j& 3\..? t The legs of such a one were
[put into tke shackles or] shackled. (Z, L, TA.)

— And u,: w t He put on, or clad himself

with, his coat of mail: (A, TA:) and ade (5o

Ot 8., @ -

1 [I put it on him]. (A)_Andn..bqbw
1[He threro himself upon him]. (A.) == And

e X4

;.;.Jl d! -] ;A t [He pours forth'toame
wealth]. (A, TA.) — And baw yile il o
.,a!.».s t[God poured upon them a portion, or a
share, or vehemence, or severity, of punishment ;

or] God pumshed them (A'TA [See also
£o2)) Andielo ale &l o5 1 [God poured
upon him a thunderbolt or a destructive punish-
ment &e.]. (A TA) See also another ex. voce
w~o. = And ..(.o, (K, TA,) in the pass. form,
said of a man, and of a thing, (TA,) + He, or it,
mwas annihilated, caused to pass amay, or done
amay with. (K, TA. [See also R. Q. 2.]) =
See also 7, with which it is syn. in the first of the
genses asmgned to the latter below. wm [Hence,

app.,] u,l,!l T o +He descended into the
valley. (M, K.) And ok ($ .LQ.SS'M|
u;l,ﬂ occurring in a trad., means + .His feet
descended [into the interior, or bottom, of the
valley]: (TA:) or LS")" T slonl M‘
means + his feet rested in the valley ; from .,..u!

sa;d of water. (Mgh.) = And U.Ls l,.J\ w.o
é,,\.ul (S,* TA,) or ¥ =aail, (A,) 1 [The ser
pent darted domm upon the person bitten by it],
said of the serpent when it has raised itself
desirincr to bite. (Ez-Znhree, 8, TA.*) And
a,.a" u.b wU' ¥ ot { [The hawk, or falcon,
xtooped upon the prey, or quam-y] (A, TA)
And u‘)b,.ﬁ ul; d\,} w (A,* TA) { The
wolf [ru.shed upon or] made havock among the
sheep, or goats, of such a one. (TA)_W,

(IAgr, A, TA,)sec. pers. ;‘;\:.3, (§,M,*K,) aor.

S5, (IAgr, TA) inf. n. 405, (IAer, 8, M,

A, K,* TA,) He (a man) mas, or became, af-
Sected with excessive love, or with attachment, or

ul‘—w

admiring love, (IAar, S, TA,) and desire: (S:)
or with desire: (M, A, K:) or with tenderness of
desire, (S, M, A, K,) and ardour thereof : (S:)
or with_ tenderness of love. (M, K.) One says,
q)\ m [T was, or became, affected with
excessive love, &e., for him]. (M, A,* TA.*)
And l,.g w and \"ll He was, or became, af-
Sected with desire, or vehement desire, [&c.,] of,
or for, her. (MA.) — Lh mentions, among what
is said by the women of the Arabs of the desert
on the occasion of fascmatmg by means of charms,

. 0o, -}
adl il ¥ (5, i €. 4] .,,u o) [as though
meaning May he be sIeeple.s.s by reason of love,
and I will be sleepless for him : but I incline to

think that the explanation has been corrupted by
a copyist from 451 5){; 3;, or &, meaning may
he be tender-hearted to me, and I will be tender-
hearted to him]). (M, L, TA.)

a.
4. 1,.,0; They (a company of men, TA) took
their way down a declivity, or declivous place.
(M, K, TA.)

6: see 7, in four places. — And see also what
here follows.
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8. {M Ewla3 I drank mhat remained of the
water (S A K) in a vessel : (S, A:) [or] you

say, lgL.a” oilal and ¥ \edao! and ¥ Ganad [Re
drank mhat remained of the water, or of the milk,
in a vessel] ; (M, L;) all mgmfymg the same.
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(L, TA.) = And [hence,] L.g..ﬂ oW olas

crd s0s

u‘)b way [lit. Such a one drank the remains of
lfe after such a onme], meaning lsuch a one

outlived such a one : (A,* TA:) and iaglad
l.h.l, ')“ w! 1[I outlived them all except
one). (TA ) “Esh-Shemmékh says, (M,) or El-
Akhtal, (TA,)
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t [Verily the loss of a people whom I have out-
lived i8 more severe to me than abundant and long
hair that hasbecome altered in colour]: he means,
the loss of those with whom I was in a state of
ease and plenty is more severe to me than my
hair’s becoming white: (M :) Az says, he likens
what remained of his life to the remains of bever-
age that he was sipping up. (TA.)
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7. omail It (water, 8, M, and the like, M)
poured out or forth, or became }wred out or
Sorth; (S, M, A,K;) asalso ¥ wo, (M, Msb,
K,) sor. -, (Msb, TA,) inf. n. e ; (Msb;)

and ¥ amad, (M, K,) which is of a form rarely
occurring as that of a quasi-pass. of an unaug-
mented triliteral verb, being generally that of the

quasi-pass. of & verb of the form J:Z; (MF,
TA;) [but this app. denotes its doing sorepeatedly ;

and abundantly, like (333, q. v.;] and ¥ Sdao!.
LR - d -0 .
(X.) One says, ‘)‘.'" e ek 1L, (TA,)

and Juod! ope ¥ omsls, (8, TA,) The mater

descends, little by little, from the mountain. (S,
TA.) And S v.,.;‘a [The smeat flowed),
and et [the blood). (A.) And G538 ¥ Eundd

[Boox I.

[which may be rendered I flowed with sweat] is
a phrase of the Arabs, meaning U,’; ol [my
sweat flowed) : thus the act is literally ascribed to
the speaker, and what is essentially the agent
becomes a specificative : it is not allowable to say

J lﬂrr

b;; ; for, a8 it is not allowable to put the
agent before the verb, so it is not allowable to put
the specificative, when it is virtually the agent,

before the verb. (IJ, M.) — One says also,

),Ql .,..ul [The mug had its contents poured out
or forth]. (TA in art. (355.) = See also 1, in
three places. —m L Uié J.l:!l :..ail [generally
implies descent, but] means + The people collected
together, or assembled, at the nater. (Mgb.)
[And ;-Ai! is often said of a place, or the ground,

&c., meaning 11t sloped donmmards — Har

(P 125) uses the Phrase "L‘ d‘ wd mean-

ing (as there expl.) + Thou inclinest to diversion,
or sport.]

8. st odao! is expl. by Sb as signifying He
took for himself the mwater ; agreeably with general
analogy: (M :) [but it is more properly rendered
he poured out for himse f the water ;] one says,

DY LA Ge TG (A ELLD) (T poured

out for myself mater from the shin that T might
drink it]: and W33 il Sunho

out for myself a cupl. (TA.) e See also 6,
And see 7,
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R. Q. 1. aname tHe annikilated it, caused
it to pass amay, or did away with it; (M, K ;*)
namely, a thing. (M.) — And + He dispersed it,
or scattered it: (K:) he (a man) dispersed, or
scattered, it, namely, an army, or property or
wealth. (AA, K.)

R. Q. 2. ;..;:;3 + It was, or became, anni-
hilated, caused to pass amway, or done away with ;
(8, M, K;) it passed, or went, amay; said of a
thing. (S, M. [See 8l80 uo.]) ==t Tt (the
night, M, A, K, and the day, AZ, TA, and the’
heat, A) passet, or nent, amay, (AZ, M, A, K,)
except a small portion, (AZ, M, TA,) or for the
most part. (A.K.) = t It (what was in a water-
skin, or milk-skin,) became little in quantity.
(Fr, TA.) = t It (a company of men) became
dispersed, or scattered. (M, TA.)=m He (& man)
was, or became, very bold, or daring, and very.
adverse, or repugnant, (M,* K,* TA,) Ga
[against us). (TA.) = And, said of a day, It
was, or became, intensely hot. (M, K,* TA.)

ll L4
wo 18 an inf. n. [and is] used.[a.s an epithet]

in the sense of the measure J&B, or of the
measure Jyako: (TA:) [thus it is used as an
epithet] applied to water, [meaning Pouring out
or forth, or poured out or forth,] hke as are
& and ),h @, TA: [see also .,al.o and’
.,.,..g :]) and hence, in 'Alee’s descnptlon of
Aboo-Bekr when he died, uo!lﬂ' U.Ls b

L.a MJ& +[Thou mast, against, or upon, the
unbelievers, a punishment pouring forth, or
poured forth]. (TA.) — And [hence, app.,] one

says, C.; l:;.; ;;:,..;, meaning + He smote him
with the edge of the sword [as though with a

smiting pouring dorn, or poured down]; as also.






